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Tanulság a legutóbbi vesz­
tegetésből.

Irta : Nagy István kómeri ref. lelké-z.

Mit mutat nemzetünk gyászos tör­
ténelme az osztrák ház uralma alatt, 
a mióta párhuzamosan folyik Ausztri­
áéval, a legközelebbi lélekvásár kísér­
letig ! Egy szakadatlan és soha fel 
nem támadott törekvést Magyarország­
nak elnémetesitésére. nemzeti, állami 
önállóságától megfosztására, osztrák 
provincziává sülyesztésére. Hogy mi­
lyen utón, milyen eszközökkel, az soha 
nem képezett kérdést Ausztriára nézve 
sem az észszerüség, sem a lelkiöstne- 
ret szempontjából. A történelemben 
szerepet vitt minden népek között 
ugyanis csak egy sincs,mely országok 
kormányzásában annyi esze veszettsé­
get és oly feneket! n gonoszságot, po­
koli sötétlelküséget mutatna, mint 
Ausztria minden kormánya Magyaror­
szág felett folytatott uralkodásában.

11 ik Ferdinand, ez a Szűz Mária 
képe elölt térden csúszva imádkozó 
(káromkodó ? !) fekete lelkű uralkodó 
farkasok tanyájává akarja tenni Ma­
gyarországot, mert szívesebben hall­
gatja azok üvöltését és nagyobb ural­
kodói dicsö-éget talál ez üvöltésben, 
mint az eretnekek (protestánsok) sziv- 
tépö, bánatos zsoltáraiban. Kolloides 
Lipót, ki mérhetetlen magyar gyűlő-
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létéért esztergomi érsekséget kapott, 
kiad a a jelszót, hogy Magyarországot 
fokozatosan koldussá, rabszolgává és 
igv osztrákká kell tenni, mert hát nem 
az uralkodásban való bölcseséget mu­
tatja és nem a királyi dicsőség fényét 
növeli é az, ha a király egy koldus or­
szág rabszolga népe közt léptethet büsz­
ke lován, melynek patkói a földi isten 
előtt porban lovagló rongy népen gá­
zolhatnak keresztül ! ?

Na hát merészeli-é valaki magát 
e bölcs és kegyes tervnek ellensze 
géz ni ! ? Van-é olyan bátor, vun-é 
olyan lázadó, aki a felkent fejedelem­
nek, az isten földi képének minden 
gondolatát nem helyeselni merészelné !? 
Van-é, aki kétségbe merné vonni an­
nak azt a jogát, hogy ö életnek és 
halálnak, népek sorsának, javainak 
korlátlan hatalmú ura lehessen !? Van-é 
olyan nyakas, vagy háborodott elméjű 
magyar, aki még csak suttogva is merné 
mondani, hogy talán Magyarország 
szabad ország ; talán élete, javai, jogai 
felett rendelkezni, ügyeinek intézésébe 
beleszólni ö neki is adatott 1 ? Van-é 
olyan kutya magyar, aki száján ki­
ereszteni merészelné, hogy talán ö is 
ur a maga házában, és talán ö van 
itthon és nem Ausztria ! ? Nosza elő 
vérpad és bitó ! Vérpadra veletek,még 
királyi becsületszó ellenére is, mely 
szabadságot Ígérve csal benneteket a 
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kelepczébe, Bécsbe, e pokol torn i- 
czába ! — vérpadra veletek Nádasdy, 
Zrínyi Péter, Frangepán Kristóf és mind 
a kik vagytok lázadók ! Rendkívüli 
törvényszéli elé Pozsonyba, máj ; rot­
hadt börtönbe, száműzetésbe, idegen 
földön való borzalmas halálba, dög 
módjára útfélen lett eltemettetésbe ve­
letek, kik elég eszeveszettek vagytok 
hinni, hogy szabad ne teli istent más­
kép, mint uralkodótok parancsa sze­
rint imádni ! Karaffa vértörvényszéke 
Eperjesen, rettenetes kinpadjai miken 
a nyomorult ember őrjöng, megörül 
a pokoli kínoktól, kerékbe törés, karó­
ba húzás nektek, kik vallásszabadság­
ról merészeltek beszélni ! Hát azt gon­
doljátok ti lázadó magyarok, ti pokol 
fajzatjai, hogy arra való a cs szár 
becsületszava, békekötések háromszor 
is, hogy azokat lázadó kutyákkal, 
Bocskav, Bethlen, Bákóczvval és ve­
letek szemben, ti rongy magyarok, 
megtartani kelljen ! ? Básta szekerében 
majd megtanuljátok ti, mennyi jusso­
tok van saját hazátokban mindenható 
uratok ellen !

És hogy örökre elmenjen kedve­
tek nemzeti jogaitokról, szabadságról 
álmodozni, legyen átkozott ti általatok 
magatok által, legyen becstelen, haza­
áruló saját hazátok törvényhozása ál­
tal mindaz, aki képzelt jogaitok, sza­
badságotok, életetetekért utolsó lehelteiig

v.italos személyiség “. így van kiadva neki 
az ordé.

Ne gondolkozz, arról.
Hogy mi lesz a véged 
ürülj neki, ha a 
Holnapot megéred.

A jövőbe látni.
Nem adatott nekünk 
Ne gondolkozzunk rajt’ 
ürüljünk, hogy élünk.

ürüljünk a nyárnak,
A nyitó virágnak ,
Az illatnak, fénynek,
Szép asszonynak, lánynak.

Bolond, aki nyáron 
Rágondol a télre,
S ki a pókot nézi 
A virág kelyhébe'

Vértessy Gyula.

— Elbeszélés. —
irta: Oláh Gábor.

Mig Szokolai uramat így a városhá 
zaba sarkantyuzta haragja, azalatt a cole 
giumban nagy felfordulás esett.

Zug az egész tágás szerdék. A cétu 
sok ajtaját kicsapják, bec apják, bika hangok 
bömbölnek végig a folyosón. A kisebb Isten 
bogarai, a „dárdások“ hanyathomlok lehaj­
tanak egyik részből a másikba, ük az öre­
gebbek követei. Füstölnek a kinyitott ablakok, 
jelezve, hogy odabent pokoli módon fütenek 
a tapos pipákba.

Az iskola baloldalon van a legnagyobb 
zaj. A szenior cétusa a darázsfészek. A 
bezárt, ajtón kiviil egy pofók legény ál!, 
szörnyű gerundiumot rengetve jobbjában. 
Balja brugót. markol, melyet föladásig gyö­
möszöl magába, hogy csak ugv merednek a 
szemei. Ez a vigil, az őr. A ki be akar 
jutni szenior uramékhoz, először ezen az 
őrön kell átgázolni. Ez pedig az apja lelkét 
is visszalógatja, ha nem „bonfentes és hi-

üdabeut a pipafüst töl nem látjáa egy­
mást az emberek s egymás hangjától nem 
hallják a magok hangját. Mindenki beszél, 
gesztikulál, hallgatni senki sem ér rá. a kis 
szoba tele van fekete szőrű emberekkel. 
Mert mind levetette felső zöld tógáját, me­
lyet nagyságos l. Rákóczi György fejedelem 

j szabott meg még 1624-ben a debreczeni 
! diákoknak, Bethlen Gábor egyenes megbizá- 
j sara. Bokáig érő kapcsos fekete dolmány sí 
j múl csak rajok, az is végig ki van gom- 
I bolva, lévén pokoli hőség. A „tökfedöket“ is 
ágyra csapták, ott búsulnak a dikón a ny°s- 
tes sinkoU, kuruez beli hosszú magyar sü­
vegek, tetejükön kihajtó zöld foszlánynyal.

Három ember kojtol és beszél, a többi 
nem pipál. csak harsog

A debreczeni főiskolában ez idötájt, a 
tizenhetedik század közepén, szigorúan til­
tottak a magyarul való beszélgetést. Töm­
lőé/. büntetés terhe alatt nem volt szabad 
magyarul csacsogni. Így jöhettek csakis bele 
a folyékony latin társalgásba, előadásba. 
Ilmem itt a füstfelhők közepében, magyarul
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harczolt, nyugalmát, vagyonát, hazá­
ját leláldozta. Legyen átkozott és becs­
telen mindörökre e hazában a szabad­
ságnak szent alakja : Bákóczy Ferenc, 
vele a nagy Bercsényi és mindahányan 
voltak, ahányan hazájokért vért on­
tottak ! Hogy tudd meg te rongy ma­
gyar, tanulja meg gyermeked az isko­
lában, hogy a hazát szeretni, azért 
harczolni örök becstelenség, gyalázat! 
Ellenben hazádat elárulni, nyelvedet, 
nemzeti egyéniségedet, szoká aidat,ru­
hádat, jellemedet megtagadni, levet­
kőzni, Bécsbe húzódni, császár előtt 
hajlongani, igy lassankint németté vál­
ni, látod le bolond magyar, ez a bol­
dogság, ez az érdem, udvari érdem ! 
És ime milyen jól megy minden ! — 
Büszke magyar, bolond magyar, ki 
csatában ha összeomolt, mint villám­
csapástól a kemény cser, milyen ha 
mar megtanult hajlongani, nyers ma­
gyar sző helyett lágy német és fran- 
cziát csevegni. Hiszen csak maszlag 
kell ennek a bolond magyarnak. Kit 
látó, hóhérbárd, koldus sors megtörni 
nem tudott, lám egy eszes és szép 
császár asszony édes beszéde egv nem­
zedék alatt osztrákká tesz. Olyan pom­
pásan megy minden ! Se baj, hogy 
más eszközhöz kelljen nyúlni ! Van 
elég ! És felváltva jöjjenek mind. Ha 
még mindig kerülnek nyakasok,kikhez 
hozzá férni nem lehet : felségsértési 
per a nyakukba, mikor az idők vál- 
toztával a hóhérbárd nem működhetik 
épen olyan szabadon ! Törvényes Íté­
lettel börtönbe tenni a íöfö lázilókat, 
ott megvakitani, élőhalottá tenni, meg­
semmisíteni a nagy Wesselényi, Lo-

vassy Lászlót, kísérletezni e czélból 
Kossuthtal is, ez mind jó eszköz !

És még van egy, tán a leghatha- 
tósabb ! A pénz, a vagyon, a kitün­
tetés ----------- de csak a nagy urnák!
a szegény népnek nem kell. A ma­
gyarok közül mindig akad pénzért 
hazaáruló. Na hát ezeknek kell adni a 
lefejezett, megölt, vagy kiüldözött haza­
fiak vagyonát. — Bezzeg van öröm a 
Wesselényi összeesküvés vérbefolytása 
felett.

Majthényi János személynök lel­
kesedve Írja feleségének : „Az én 
házamra is száll még fecske !“ Viszont 
ö neki az eladósodott gr. Forgách Ádám 
„Örvendjünk személynök uram ! Még 
nekünk is felderül.“

A Bákóczy szabadságharcz után ! 
kiátkozott nagy urak javaiból beh sok l 
hazaárulót emeltek ki a porból, tettek 
nagyurrá ! — A női örökösödést, a 
pragmatica sanctiőt rengeteg pénzzel, 
jutalmazásokkal, kitüntetésekkel készí­
tik elő és juttatják törvényerőre az 
ország általános hangulatával szemben, 
melynek ellenséges szele a nemzet 
akkori kimerült, elernvedt állapotában 
is meg endül.

A múlt század 2 ik évtizedében az 
országgyűlés nélkül való kormányzás, 
adó kivetés, katonaszedés ellen felzu- 
dült vármegyék megpuhitásában, meg­
törésében magokat kitüntetett királyi 
biztosok nagy jutalmakban részesülnek. 
Kossuth Lajosról azt Ítéli a legnagyobb 
magyar, vagy felakasztani, vagy meg­
vásárolni ! — Hát öt nem lehetett 
de igen a mágnásokat, kikből kerültek j 
ki pénzes magas állásokért, udvari

I kegyért inuszkavezetö hazaárulók, majd 
! az abszolút uralom szomorú emlékű 
beamtere, saját véreik hóhérjai — 
pénzért, hivatalért, rangért, inéltő- 

i Ságért !
Lehet vala é hinni, hogy a 67-es 

! megalkuvás után a magyar nemzeti 
! szellem mozdulni tudjon valaha ! ? De 
lám a turul hatalmasan lengeti szár- 

I nyait, és mindig magasabbra száll. — 
j«Ejh! Lehúzza az arany, a bankó 
'súlya! Megkell rakni véle!» Most még 
I nem is kell osztráknak tenni, magyar 
ember jö pénzzel hazaárulást szítani. 
De hát magas kegy, kitüntetés járt 
volna azért!

Hát ezt a kísérletet most a haza- 
szeretet diadalmasan visszaverte, a 
nemzet javaiért folytatott harcz, lelkes 
küzdelem folyhat tovább. — De ne 
feledjük el, hogy inig csak nékünk 
Ausztriával az uralkodó személyén 
kívül egyébb közösségünk lesz e kö- 

jzösség jussán soha Ausztria azon 
, törekvésével, hogy hazánkat megöl je, 
felhagyni nem fog és e törekvésének 
étdekében hízelgést, vesztegetést, erő­
szakot, lőport, golyót, akasztófát, nem­
zetiségek izgatását, vegyesen fog, mint 
eszközöket felhasználni . . .

Ne pihenjen azért e hazában 
senki addig, inig nemzeti jussaink után 
a legnagyobbat, legfőbbet, nemzeti 
szabadságunkat, önállóságunkat, füg­
getlenségünket ki nem küzdjük. És ne 
legyen a sírban se nyugodalma annak 
a magyarnak, a ki karjával, szivével, 
eszével ezért nem harczol, nem dol­
gozik, a mikor annak az ideje eljön. '

zúgott minden torok. Ha már zendülés hát 
legyen magyar zendülés !

Zendülés ?
Igen. A coliegiumi ifjúság összesküdött. 

Ezek a menydörgő alakok „seditiosus“ (Iá 
zado) személyek 1 Ezeknek a haragja elöl 
futott nagytiszteletü Szokolai uram.

Az aszUilfönél áll egy barna legény ; 
megtermett, baromi gyerek. Agyas fejes, hat- 
markos legeny. Baranyából kerüli ide. Mu- 
rozsán Gergelynek hívják. Ez idő szerint a 
ezólus széniora, „öreg isten“, a hogy mond­
juk, veri az összetintázott tölgyfa asztalt és 
hőmből, mint Behemót :

— Megmondtam a nagytiszteletü mes­
ter urnák, hogy a deákság alkotmányos jo­
gaiba, az egy istenen kívül, senkit nem en­
gedhetünk belekaparászni !

— Helyes 1 — zúgja a had.
— Tizedik esztendeje múlt, hogy ta­

posom ezt a küszöböl, csak tudom tán, mit 
szabad, mi nem szabad !

— Most jön ide, mar is nyakunkra 
akar hágni ! Holló, nem oda Buda ! — si 
vitja Csaiánnsi, a kontraseriba.

— Mit mondtál még neki, Gergő ? 
kéidl a kis mitugrusz Csehi.

— Mit mondtam ? Azt mondtam, hogy 
engedelmet instálok, uram, de a célusok 
vizsgálata ogyusegyediil az én körömbe vág. 
Majd esztendő zártakor tessék felül vizs­
gálni ! Addig én vagyok a feiolös. Nem en­
gedek senkit a kezem alá babrálni, különö­
sen nem homo novus-t ! (Uj embert).

— Meginondtud néki ! — kaezagja a 
kis akasztófáravaló Csehi.

— De még valami mást is odadör­
zsöltél az orra a!á, — szulyungatja a nagy 
orrú Kádas.

— Igen. Megtaláltam neki mondani 
azt is, hogy bizony jobb volna, ha az 
adósságával törődnék domine illustrissime ! 
Mert a hal is elmerül, ha követ kötnek a 
nyakába.

— Setit 1 — nyerhette Kisvárdai, a
kinek ez volt a szavajárása, valahányszor 
valami kényes dolog került a padkára. Kun­
cogott hozzá a pipacsutora mellöl.

— Consiliumot kerítenek a nyakunk­
ba ! pöfékelt egy hétpróbás nemes ifjú.

— Kerítsenek 1 — zúgott Marozsán.
De ide be nem teszi lábát domine Szokolai, 
mig én viselem a szeniori süveget ! Nem 
ide !

— Hátha megostromolnak ?
— Védjük magunkat, körömszakadá­

sig ! volt u felelet Asztaldöngetvc helyeselte 
mind.

Marozsán kinyitja az ajtót s kikiált a 
vigilnek:

— Suba !
A pofók Suba bcperdiil.
-- Hány fegyverünk van, Jancsi ?
— Hét ! jelenti az őr.

Mehetsz.
Suba Jancsi újra elfoglalta helyét. 

Bent pedig folyik tovább a tanácskozás,
A schola beli ifjúság megharagudott

egy tanár ára, összeakasztott vele ; ennyi 
j volt a dologban. Szokolai I-tván uramat ez 
esztendőben (1648-ban) választottak mesterré. 
Nem igen ismerhette a fia alság eszejárasát.

I A mellett kegyetlen büszke ember volt. Azt 
I gondolta, hogy ha egyet kialt : összereszket 
az egész cétus. De nem úgy esett ám ! 
Marozsán Gergő még nagyobbat kiáltott, 
mint a nagytiszteletü ur, a kinek — mel­
lesleg mondva — nagy adósság töri vala 
vállat s ezt tudta a város, hát az ifjúság 
hogyne tudta volna ! És ez a bolond Ma- 
rozsan gyerek azt találta szemébe vágni : 
„jobb volna, ha az adósságával törődnék 
domine illustrissime !“

Szokolai egyre gáncsoskodott a szenior 
munkájában ; meg-megvágta Gergőt egy-egy 
hamis szóval ; ez csavargatta a baranyai le­
gény orrát. Ma aztán kipattant a szikra, a 
szalma lángot fogott. Tüzbe is boiuit egy­
szerre minden ! Az egész collegium termé­
szetesen a Marozsánék pártján volt ; hara­
gudtak a fenhéjázó Szokolaira. Mert nagyon 
erősen lobogott ebben a debreczeni ifjúság­
ban a szabadság szeretető mindenha ! Nem 
lehetett nyakára ülni, mert mindig lelökte a 
vakmerösködőt, hogy nyaka szegült. Ilyen­
formán járt Szokolai uram is, a kit különben 
maga a nagyságos fejedelem, Rákóczi György 
tángált állandó fizetéssel.

Marozsán az imént fegyverekről beszélt. 
Hát ezt hogy értsük ? ügy, hogy a debre­
czeni deákok abban az időben szerettek 
fegyverben járni. Azt tartották bizonyára,
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Gyűlöld az idegent.
Hazánk szerencsétlen közállapotai négy­

száz esztendő óta alig változtak. A magyar 
hazájában üldözött vad négyszáz év óta. A 
népet rabolta, pusztította, földönfutóvá tette, 
gyilkolta az osztrák. A hazafiak és vértanuk 
ezrei a vérpadon, bitófán, börtönökben vagy 
keserves számkivetésben fejezték be dicső 
életüket.

De nem csak az osztrák, hanem a sa­
ját nemzetiségeink is, akiknek hazát adott 
az ostoba, magyar nagylelkűség, pusztítottak 
bennünket. A horvát, szerb, tót, oláh, szász 
mind ellenségeink. Békében, háborúban egy­
aránt megrontásunkra törnek.

Mi mégis elnézök. türelmesek vagyunk. 
Képes a magyar elfelejteni a legfeledhetet­
lenebb gazságot is, ha a kibékülés képmu­
tató álarczával közelednek feléje.

Ne higyjünk többé a képmutatásnak, 
négyszáz esztendő keserves csalódásai erre 
tanítanak, a birka türelemnek szakadjon 
vége már, Tanuljunk meg végre gyűlölni is. 
Izzó gyűlöletünk tárgya legyen minden, ami 
idegen. Ha okosan gyűlölködünk, hasznunk 
lesz belőle.

Ne vásároljunk semmife idegen ipar- 
czikket, mert ezzel az ellenségeinket segít­
jük, gazdagítjuk, önmagunkat szegényitjük. 
Idegen munkást ne alkalmazzunk, sőt a ha­
zai idegeneket se. Ha nem tudnak boldo­
gulni, ám pusztuljanak innen. Menjenek oda, 
ahová lelkileg taroznak : Romániába, Szer­
biába, Németországba, vagy Oroszországba. 
Ha ez a szempont lenne irányadó az or­
szág kormányzásában és mindenütt, egy­
szerre megszűnne a magyar kivándorlás, sőt 
a világ minden részébe szétszórt magyarok 
is visszatérhetnének.

Ingatlant ne engedjünk idegen kézre. 
Sajnos, pedig az ország kétharmada idegen 
kézen van már és az idegenek most is 
egyre vásárolják a magyar földet. Ki akar­
nak sajátítani bennünket a hazánkból, me­
lyet ezer év óta fenntartotunk. Tegyük le­
hetetlenné az idegen boldogulását a gyülö-

hogy: „hol nem gyözsz okkal: bátran vágj 
közbe botokkal !* De a gerundiumot csak 
tüzesetekben használtak. Volt nekik kovás 
puskájok, görbe szublyájok is. Verekedni is 
szoktak a fejedelmek seregében, mikor vérme- 
sebb vezetők álltak ólökön. A békeidőben 
pedig ágyderékban, vagy a kéményben tar­
tották a rozsdás ölőszereket, hogy ha kell, 
kéznél legyenek.

Most hát ezeket is mozgósították.
Délutáni három órára minden fegyver 

ott ágaskodott a szenior! szobában. A deák- 
sag szörnyű izgalomban hullámzott egyik 
oldalból a másikba. Vásáros hét volt, órá­
kat nem tartottak a mesterek, A verostorony- 
beli öreg Rákóczi harang olyan fenyegetve 
zúgta a hármat: „Bumm —megölöm—böintn.“

Ezalatt Szokolai uram felverte nyugo­
dalmából Kerekes Mihály bíró uramat, be­
jelentve a tanácsnak e hallatlan casust. A 
városi tanács volt ugyanis az iskolabeli mes­
terek főpátrónusa.

Kerekes uram végighallgatván a panaszt, 
megnyugtatta a rektort, hogy példás eljárás 
foganatositódik a rebellisek ügyében.

Az országos vásár alkalmával épen be­
vetődön Debreczenbo Váczi András esperes 
urain is, több prédikátorod magával. A bíró 
jónak látta, hogy ezekkel is tudassa a dol­
got. Jávor nevű hajdúját még az nap cl is 
szalajtotta esperes uraimékhoz, hogy a ránk­
virradó keddi napra, rnéltóztassanak föl­
fáradni a városház tanácstermébe, ilyen meg 
ilyen ügyben. Ez történt hétfő délben.

(Folyt, köv.)

debreczen

leiünkkel. A hazánkat védelmezzük vele, 
amihez feltétlen jogunk van. Minden eszköz 
szent e czél elérésében.

Ne támogassuk az idegen irodalmat 
művészetet, csak a magyart. Ne tartsunk 
franczia, angol nevelőnőket, akik a magyar 
kenyéren elősködve az idegen szellemet 
csempészik gyermekeink leikébe.

Ne tűrj ük az idegen szellem garázdál­
kodását, legyen külsőnk és belsőnk teljesen 
magyar, A kihívást verjük vissza mindenütt. 
Ha például osztrák tisztecskék pimaszkodnak 
velünk, szidják a magyart, a Gotterhaltet 
huzatják, hát csak üsd-vágd magyar bottal, 
székkel, üveggel a bitangot, aki a saját 
földeden sértegetni merészel.

Az idegen-gyűlöletet azonban ne a vak 
szenvedély, hanem a józan belátás, a meg­
fontoltság vezesse. Apa a fiába oltsa be és 
az édes anyja emlőiből szívja magába a 
csecsemő a jelszót : „Gyűlöld az idegent.“

Mi volt az utczaszer ?
— Debreczen város történetéből. —

Debreczen város régi jegyzőkönyveiben 
lapozgatva gyakran találkozunk az utczaszer 
elnevezésével. A mai nemzedék előtt isme­
retlen fogalom. Ugyanazért aligha végzünk 
felesleges munkát, ha azoknak, akik érdek­
lődnek az ősi intézmények iránt, valamelyes 
magyarázatát adjuk az utezaszernek, amely­
ről a régi debreczeni adórend zer ismerte­
tésében is szólottunk.

Az utczaszer kisebb, másodrendű köz­
terhek gyűjtő neve. Szükebb értelem szerint 
azokat a pénzben, tágabb értelem szerint 
pedig terményben, természetbeli, kézi és 
igás munkában követelt közszolgáltatáso­
kat nevezték igy, amelyeknek behajtását 
és felhasználását, sörfelvetését is a dobro- 
czeni ős szokás rendes körülmények között 
az utczai közigazgatásra bízta. A manap­
ság szedetni szokott adónemek közül ren­
deltetésénél fogva talán legközelebb áll az 
utczaszer az útadóhoz; bár tulajdonké­
pen a város részenként decentralizált köz­
munkaügyön kívül a közrendészet, közbátor- 
ság, házilag kezelt közgazdálkodás, kisebb 
rendű hadi fuvarozás és élelmezés ellátá­
sára szedett községi pótadó, közköltő volt.

Mennyiséget a körülmények és a szük­
ség szabta meg. Pénzbeli részét a török vi­
lágban hihetőleg a szerződött adó—, később 
pedig az országos adó után vetették fel s

got, társzekereket, erődítési anyagot, szara- 
horákut vagyis gyalog hetiszereseket kiállí­
tani. Az első esetet látjuk fennforogni 
1683-ban, amikor Bécs ostroma idejében a 
török hadak számara kívánt élés megszer­
zéséhez a tanács a legfelső utczaszer után 2 
véka, az után valókra másfél véka, azután 
1 véka, a legalsó utczaszer után fél­
véka búzát vagy rozsot vetett fel, s ennek 
szolgáltatása alul az egyházi személyeken 
kívül senki üres nem lohe ett (1683 évi 
Diarium szept. 13.)

Ugyanígy 1684-ben, amisor a Kapucsi 
basa pénzért 4000 kile lisztet követelt 
Egerbe ; ekkor is minden embertől egy pol- 
tura utczaszerre egy véka huzat szedtek oly 
módon, hogy a tanács egy véka búzáért 45, 
egy véka rozsért 30 dénárt Ígért s ha a 
czivisnek adójúra nem ment, készpénzt adott 
érette, (1684 évi Diarium aug. 25.) Hason­
lóképen 1686-ban a Váradra követelt 4000 
kilé búzát minden egy poltura utczaszerre 
rendelt, egy vékájával szedték be. (1686 évi 
jkv. 180 1.)

A tized szerint való felvetés (reparti- 
tio) jelentkezik 1661 ben, amikor is a vá­
rad i palánkhoz 1000 szulfát parancsolt a 
basa. Ennek beszolgáltatását a tanács a 23 
tized között osztotta fel. 1667-ben nagyon 
elszaporodván a marhahajkigatók, a tolva­
jok, ezeknek kergetésóre minden tized egy- 
egy szekeret s együttvéve 100 lovast tarto­
zott állítani (Jkv. 1667 : 84 I.) Ugyanez év 
őszén (okt. 3.) a szegedi vásárrá ment ke­
reskedő rendeket a mindenfelől fenyegető 
tolvajok, rablók elien akként védelmezték, 
hogy minden tizedből egy-ogy szekeret, ogy- 
egy lovast, és melléjek puskásokat ren­
deltek. A fegyveres oitalmazókat utcza- 
szerből fizették s ettől senki üres nem lehe­
tett. (Jkv. 1667 : 174 1.)

A török korszak végén valamint az 
adórendszer megváltozott, úgy a közfuva- 
rozus kivetésénél is uj kulcsot alkalmaztak.

Ide vonatkozik az 1692. njárez. 2-án 
hozott következő tanácsi határozat : „Mivel 
a nyomorúság és szekér marhabeli szolgálat 
naponként rajtunk nehezedik es sokasodik, 
a marhás emberek pedig igen eifogytanak, 
hogy a teherviselés jobb módjával elöme- 

I hessen, húsz simplex portióra rendeltetett 
i egy szekér 4 marhájával, ahoz való szol- 
! gával s egyébb készségével együtt, elrendel­
vén utczánként a lakosok egymás között.*

I (Jkv. 1692 : 792 1.)
Égy simplex porczió értékét pedig vala- 

; mivel később 5 magyar írtban állapította 
meg a tanács. Öt magyar vagyis hat rajnai 

I forint értéket kellett tehát a polgárnak

mára havonta 42 
volt kiállítandó.

ennek több vagy kevesebb százalékát tette.
A török uralom idejéből az utczaszer felve-: eKY hónap alatt fizetni pénzben, kenyérben, 
lésénél használt arányosítást illetőleg nem j borban, húsban, abrakbbn és szénában a 
találunk följegyezve sem szabályt sem : német katona számára, ha csak egy porczio 
példát. Egy szépen és pontosan kidolgo-, osett roája.
zott adószámítás! táblázat, amely már aj Ez a simplex porcio. De ugyanazon 
felszabadulást követő időszakban készült, az j polgárt ez hatszorosan terhelte, miután a 
országos adó után 20% os utczaszert tűn-; katonabeszállásolás rendesen a téli hat hé­
tét ki. Például 25 dénár után 5 —, 50 naPra terjedt.
dénár után 10 —, 1 frt. után 20 dénárt, Minthogy 1692-ben 850 simplex porcio 
32 frt. után 6 frt. 40 drt. Ellenben a csapó: | vettetett fel Debreczenre, a katonaság szá- 
utczai kapitányoknak 1770 évi számadásá­
ból azt látjuk, hogy akkor csak 5% volt 
az utczaszer. Ha pedig valakinek 24 német 
(rhenes) írtnál több porcziója volt, ulcza- 
szorét az olyannak feljebb már nem vitték.

A pénzben szedett utczaszer arra való 
volt, hogy a városrészek, az utczák köz- 
igazgatási elöljárói, a kapitányok abból tel­
jesítsék a hatáskörükbe eső pénzbeli kiadá­
sokat.

A török uralom alatt s kutatásaink 
ezúttal erre az időre irányultak, termény­
beli közszolgáltatások kivetésénél kulcsul is 
íasználták az utczaszert. Máskor pedig a 
tizedekre való beosztás szerint kellett az 
utczáknak több vagy kevesebb vonó jószá-

négy marhás vonószekór

Zoltai Lajos.

(A

Munkások tiltakozó 
gyűlésé.

gépjavító műhely munkásai Gycnes mér­
nök ellen.)

A debreczeni gépjavító mühclytelepéről 
Gycnes Kálmán segédmórnök által ártatlanul 
kiüldözött Jakab Gyula kárpitos esetéből 
kifolyólag — melynek részleteit lnpunkbó
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ős meri a nagyközönség — tiltakozó gyűlést 
tartottak a mühelytelep munkásai.

Jakab Gyulával tanúsított brutális eljá­
rás. mely még a családi életébe is bele­
avatkozott, felzaklatta munkástársai nyugal­
mát és tegnap délelőtt tartott gyűlésükön 
tiltakoztak Gyenos mérnök erőszakos eljárása 
ellen.

A gyűlés az Otthon vendéglő nagytér 
méhen volt. A gyűlésen mintegy háromszáz 
munkás jelent meg. — A rendőri hatóságot 
Jeney tb. kapitány, kőt biztos, s kellő szá­
mú legénység képviselték. A gyűlés lefolyása 
azonban sima és zavartalan volt s így rendőri 
beavatkozásra nem került sor.

Szabó Endre vezette s nyitotta meg a 
gyűlést. Vázolta az összehívás czélját s kérte 
a megjelenteket, hogy hallgassák figyelemmel 
a következő szónokot.

Gál István azt mondja, hogy sir a 
lelke, mikor a munkásnép újabb és legújabb 
arczulcsapusáról kell megemlékeznie. Az 
esetre áttérve élesen kel ki Gyen es mérnök 
hallatlan, brutális eljárása ellen. — Álljon 
haptukba — úgymond — Gyenes ur, a ki­
nek kenyerét, a munkások keresik meg rog- 
geltől-estig, véres verejtékkel. A MÁV. adjon 
jobb, meitányosabb munkabért. Álljon clöl a 
humanizmus nevében és mutasson példát a 
kapitalista magán vállalkozóknak. Ne ker­
gesse az alacsony munkabérrel s a Gy- nes­
tele esetekkel munkás ut a s/ocziúlizmus 
karmaiba. Ok mindaddig küzdenek a nyomor 
s izgatnak a fenálló rend ellen, inig sorsuk 
jobbra nem fordul. A Jakab ügye fenn van 
mar a minisztériumban. Felelet is érkezett

Hány jo magyar ..ívnek 
Tört itt reménysége 
S hullatott bus könnyet 
E földnek rögére.

Tárog tó hangja 
Elhangzót1 itt régen,
De a nap csak nem süt 
Még a magyar égen.

Míg magyar szó hallik 
E hazai földön 
Bus emléked Máj tény ! 
Megmarad örökkön.

B. Zs.

innen, de ezt a f ő n ö k u rak Itt o k - 
ban t a r t j á k. Hírlik, hogy külön bi­
zottság iog Debreczonbe kiszallani, mely iii 
vatalosan vizsgálja meg az ügyet. Arra kéri 
tehát az összes munkásokul, hogy a bizott­
ság elölt teendő tanuvaliomasaik során 
mondjanak el híven mindent. De h:ven ; 
ugv, amint megtörtént. Ne kedvezzenek 
egyik lelnek sem. Ne ijedjenek meg attól az 
előzetes pressziótól, melyet remélhetőleg 
gyakorolni fognak rájuk. Követeljenek biz 
tositékot arra nézve, hogy nekik igaz tanús­
kodásukért semmi hátrányuk n un lesz.

Jakab Gyula, a kidobott munkás be­
szélt ezután röviden. Tiértetek tettein min 
dönt. — úgymond ne haragudjatok azért 
ream. íme annyi haszna mégis volt az én 
martirságoinnak, hogy ma az azé m - 
b e r Gye n e s ni e rn ö k, k i r é g o b - 
b c n k i kö p ö t t előtt e t e k, k a - 
1 a p e in elve fog a d ja kösz ö n - 
testeket. Én feláldoztam magamat s 
most arra kérlek benneteket, hogy a bizott­
ság előtt ne titkoljatok el semmit.

Zugo éljenzés nyelte el szavait s alig 
hallotta valaki, mikor Szabé 11 óra után 
nerekesztette a gyűlést, mely élő tiltakozás 
v ill a inunkásnép megsértése ellen egy fi­
atal s egod mérnök részéről, ki talán maga 
sem tudja miért, a munkásokat nem ember­
tar-tinak, de rabszolgáknak tekinti.

NA Pl HÍREK. 

Felhívás.
Debreczen ref. lelkész választó polgárai!

Boldog emlékezetű Mitrovics Gyula 
lelkész ur elhalálozásával megüresedett a 
Kossuth-utczai ref. lelkészt állás

Ezen állás betol lésére kelfélé vélemény 
keletkezett. A ref. hívek egy része meghívás 
utján óhajtaná, a tulajdonkepeni nagyobb 
rész pedig pályázat a ital kívánja azt betöl­
teni. Mindkét vélemény ervényesitésére meg­
indult a mozgatom s a Nt. Esperes ur fel­
hívására a denreczeni ref. egyház presbyte- 
riuma .nagy szótöbbséggel elhatározta, hogy 
a lelkészi állás pályázat utján töltsék be,
habar néhány presbyter beterjesztett, de 
semmi hitelességgel nem bíró aláírások alap­
ján, meghiva-d indítványozott. A pres by téri- 

1 mnut ezen határozat hozatalra bizonyára 
1 azon ifldok vezérelte, hogy ily nagy népes­
ségű egyházban, annyira elágazók a véle­
mények. hogy itt egyhangú meghívás áltál 
való választásról szó som lehet s az 
hetetlen I

lisztéit választó polgártársak ! 
egyh. szervezetűnknek megfelelő s 
nyemkhen gyökeredző presbyter; határozat 
a kisebbség által megfelebhoztetvén a Nt.

kivi

Ezen
türvé-

Majtényi síkon.
Eii se nőj jön rajtad 
Oh majtényi róna !
Ne szóljon meződön 
Fülemiie hangja !

Akáczfáid lombján 
Bus gerlicze sírja,
A magyar szabadság 
Itt hullott :t sírba.

Dicső kuruez csaták 
Vitéz daliái 
Innen mentek szerte 
Jobb napokra várni.

I - luugteieuuezictven a t\t.
I Esperesi hivatalhoz. Esperes ur pedig, a fe- 
I lebbezés folytan, nem tett eleget a presby- 
terium határozatának, hanem a felebbezök 
álláspontjára helyezkedve elrendelte, hogy 
augusztus 19-én a ref. választó polgárok a 
nagytemplomba ös-zehivassanak nyilatkozat I 
térni végett a-ra nézve, hogy a választást 
meghívás utján, vagy pedig ősi egyházi jo- | 
gunk szerint pályázat utján kívánják betol-1 
leni. Most tehát rajtunk a sor és egyházunk 
iránti kö élesség, hogy egyházi törvények 
által biztosított jogunkat választás által ér­
vényesítsük. Ne engedjük, hogy a minket 
Képviselő erdemes presbyterinmnnk határo­
zata semmibe se vétessék!

Kérésünk tehát hozzátok ref. egyh. 
választó polgártársaink az, hogy a megüre­
sedett lelkészi állas betöltésére irányu'ó es-
^**esL határozattal ref. Nagytemplomunkba 
aug. 19-en, reggeli 8 órára kitűzött gyűlésre
minél számosabban s okvetetlenül jelenjetek 
meg és szeretett egyházunk érdekében élő­
szóval jelentsetek ki, hogy a megürült lel- 
keszi állást pályázat által való választás utján 
kívánjátok betölteni, mert őseink által szer­
zett egyházi jogainkat mogcsorbita.n nem 
engedhetjük.

zairna a debreczeni ügyvédi kar egyik fiatal, 
rok nszenves tagját, dr. Weinberger Sán­
dort ültette a titkári tisztségbe.

Ghika herczeg a Hortobágyon
Ghika Leó román herczeg, testvére, 

unokanővére és titkára társaságában a teg­
napi napot a Hortobágyon töltötte. —• A 
herczegt vendégek szombat éjjel 1 órakor 
indultak el a Hortobágyra a város áltál ren­
delkezésükre bocsájtott fogaton. — Tegnap 
délután tértek vissza a városba es a legna­
gyobb elragadtatással nyilatkoztak a Horto- 
bágyröl. A csikósoktól, juhászoktól sok em­
léktárgyat vásárolták. A herczegi vendégek 
este Kolozsvárra utaztak.

A motorkocsi közlekedés menetrendje.
Szeptember elsejétől kezdve a debreczen — 
tiszalöki és a nyíregyháza — tiszapolgari h. é. 
vasutak vonalain motorkocsi forgalom fog 
kisérletkcpon életbeléptétől. E naptól fogva 
a debreczen—-tiszalöki h. e. vasútvonalán 
valamennyi személyszállító vonat, a nyíregy­
háza tiszapolgari n. e. vasút vonalán pedig 
Kiralytelek és 1 iszalök közölt 1—-1 uj sze­
mélyvonat motorkocsikkal log közlekedni, 
ezekhez a vonatokhoz csak 11 od es lll-ad 
osztályú jegyeket adnak ki. A menetrend 
megváltozik. A szeptember elejével életbe­
lépő uj m. nelreud a következő ; ü e bre­
eze n b ö I ötször indul v o ti a t. Az 
egyik reggel 5 óra 45 perczkor és 8 óra 
dl! perczkor érkezik Tiszalökre A másik 
reggel 8 óra 9 perczkor tudni, de csak Haj­
dúnánási megy e- 9 óra 30 perczkor érke­
zik oda. A harmadik de ben 12 óra 7 percz­
kor indul uebreczenből és 2 óra 7 perczkor 
érkezik 1 iszalökre. A negyedik vonat délután 
4 óra JG perczkor indul és 7 óra 4 percz­
kor érkezik 1 iszalökre. Az ötödik vonat 
este 0 óra 40 perczkor indul Debrcczcnből, 
de ez is csak Nánasig megy és 8 óra 19 
perczkor et’Kezk N,inasra.

A Kereskedelmi Csarnok nj titkára.
A Kereskedelmi Csarnoknak megalaku­

lása óta agilis titkárt dr. Löfkovits Márton 
lemondott tisztségéről. A titkár választást 
szombaton ejtették meg és a többség bi-

Szerelmi dráma a halápi erdőn.
Hí láp alatt a mezőőrök, két, feloszlás­

nak indult holttestre akadt ik. Lehel már 
néhány hete, hogy a hullák ott hevernek 
az erdőség szélen. A holttestek egyike férfié 
másika fiatal leányé s mindkettőjük ruhá­
zata úri mivoltukra vall. A csendőrség je­
lentést tett valamennyi hatóságnál s most 
olyan irányban folyik a nyomozás, hogy 
nem szerelmi dráma okozta-e a kct'ős ön 
gyilkosságot ? A fiatal embernek halántékán 
a leánynak szive fölött van két golyófurta 
sebe. írást, mely kilétükre engedne kö­
vetkeztetni, egyikőjük zsebében sem ta­
láltak.

Felhívás.
A Zion debr. betegs. egylet l. tagjai 

ez utón is felkéretnek, hogy a Deák-utczai 
izr. templomban f. hó 18 án d. e. 10 óra­
kor megtartandó hálaadó istenitiszteleten 
minél számosabban megjelenni szívesked­
jenek. Az elöljáróság.

Temesvári öreg honvédek Debreczenben.
1 izénkét öreg, viharvert alak érkezett 

tegnap Debreczenbe. Valamennyien abban a 
megkopott uniformisban, mely a katonai ru­
hák közzül egyedül kedves a magyar szem­
nek. Az öreg honvédek Ferenczy András 
hadnagyuk vezetése alatt a kassai Rákóczi- 
kiállitást tekintik meg s utjok közben pihe­
nőt tartottak Debreczenben, a melyet vala­
mennyien jól ismertek, még a régi szép 
időkben. Beszélték is örömmel, szórnragyogva
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hogy milyen szépen, milyen hatalmasan 
fejlődött a város ! A vén harezosok Temes­
vár költségen tekintik meg a kassai kiállítást.

A piaczi rend.
Erről mi debreczeniek hiába ábrándo­

zunk, mert a mi hivatásos uraink biztosra 
veszik, hogy a mi birkaerényünknek, türel­
münknek sohasem szakad vége. A kofaura­
lom kérdését nálunk nem merik megbolygatni, 
mert a kofa had rettenetesebb erőnk latszik 
a nagyközönség crejénéi. A legjövedelme­
zőbb megélhetést Debreezenben a kofáskodás 
biztosítja es ma holnap töbn kofa lesz a 
píaczunkon, mint falusi előadó. Hogy a 
rendőrség nemtörődömséggel kiséri a ko­
fa-had szemérmetlenségeit, ez csak foko­
zottabb arczátlankodásra serkenti a mi de­
rek kofáinkat. Nap nap után épületes je­
lenetek játszódnak le a piaczokon, mert 
a kofák tolakodása u butasággal együtt 
mérhetetlen. — Ma reggel megtörtént a 
hogy egy uriasszony egy libára alkudott egy 
falusi asszonynál. Előzetesen egy kofánál 
próbált vásárolni, de nem tudott megalkudni 
vele. A mikor a falusi asszony libáit emel­
getni kezdte a vásárolni szándékozó, hirtelen 
ott termett mögötte a kofa. Az uriasszony 20 
fillérrel kevesebbet Ígért mint a mennyit a 
falusi asszony kért a libáért. Ekkor hirtelen 
elöretolakodotí a kofa és a parasztasszonynak 
kezébe nyomta a kért összeget. Az uri­
asszony csak bámult s mert a kofa külseje 
nem sok jót árult el, haragjával szó nélkül 
odabb állt. Oe ennyivel a kofa nem elégő 
dett meg. Utána szaladt az uriasszonynak 
és azt üjeniotta, hogy egy korona nyereségre 
eladja neki a libát. Így grasszalnak a kofák 
a debreczem piaczon; erőszakkal akarják a 
fogyasztóközönség zsebéből a pénzt kilopni. 
És ezt a debreczeni közönségnek türm kell, 
mert a hatóság úgy véli, hogy a kofaknaa 
minden szabad.

Ödön 4 kor.-t, legjobb mély lévéssel Aufricht 
Alajos 4 kor. t, junior dijat Descombes Hen­
rik legtöbb körrel 2 koronát.

Bűnügyi főtárgyalások.
Augusztus 19-én szerdán fötárgyaiások 

Kardos Gyula s társa ellen, súlyos testi sér­
tés bűntettéért. Bodnár Julianna ellen, lo­
pás bűntettéért. Augusztus 21-én pénteken 
főtárgyalások. Gyarmati György s tarsu ellen 
súlyos testi sértés büntette.

Egy gyermek tragédiája.
A Kaba — nádudvari vasút építésénél 

alkalmazott Fuchs mérnököt nagy szeren- 
csétlenség érte. Egyetlen egy 10 éves fiát, 
ki messze idegenből jött anyjával apját meg- 
látogatni, hirtelen elragadta egy félelmes 
betegség a croup (állhártyás gégelob) mely 
a gyermekek réme és veszélyesség tekinle- 

! lében a diheritiszt is felülmúlja, mert ellene 
I egyáltalán nem lehet védekezni. A két kábái 
'orvos egymást felváltva éjjel nappal a 
g gyermek mellett voh, mindent megpróbál­
jak, még légcsömetszést is alkalmazlak, de 
a bajon nem tudlak segíteni, a gyermek 5 
napi sül yos betegség után kiszenvedett. El­
szomorító látvány volt, midőn a gyermek 
anyja a kis halott fölött keservében ruháját 
összeszaggatla, majd aléltan összeesett és 
még ma is súlyosén fekvő beteg. Az orvo 

|sok nem is remélik, bogy valaha felépül, 
j mert a szerencsétlen asszonyon az clmeza- 
I var jelei mutatkoznak.

Katonák a világosi kastélyban.
A nagyváradi 37 ik gyalogezred teg 

nap a teinesmegyei Szilas községbe érkezeit, 
ahol most mar a dandárgyakorlalok folynak. 
Az ezred eddig Gsermő, Borosjenö, Ternova, 
Világos, Radna-Lippa, Kövesd, Aga, T.-Ré- 
kás, Remete, N.-Kövesd és Niczkyfalva köz­
ségekben tartott gyakorlatot útja közben. 
Az ezred e hónap elején volt Világoson s 
a nagyváradi katonák Karg János báró ez­
redes vezetésé a!att a Rákóczi-induló hang­
jai mellett vonaliak hu a történetünkben 
oly szomorú emlékezetű község falui közé. 
Másnap pihenő volt Világoson s ez alka­
lommal megtekintették maguk a tisztek is a 
nevezetes Bohus kastélyt. ahol 1849 ben 
Görgey a fegyverletetel dolgában megállapo­
dott az oroszokkal Ezt a látogatást élénken 
kommentálták a községben. Az ezred ezután 
elvonult Temosmegyebc.

Agyonkuruzsolt ló.
Konczos István szoboszlói lakos közön­

séges szőrhámlás miatt egy értékes lovát 
Német Lajos ácsinesternó, kuruzsló növel 
egy vörös színű kenöcsc^el bekenette. Az 
Állat a bekenés után gyanús tünetok között 
megbetegedett. Az állatorvos higanymérge­
zést konstalá t és a gyorsan beadott ellen­
méreg és az állati testének azonnali lemo­
sása elejét vette az elhullásnak. Nemet La- 
josné ellen kuruzslás és titkos szerek eláru- 
sitása miatt a rendőrkapitány az eljárást 
megindította.

Dijlövészet.
A Polgári Lövöldénél 1903. augusztus 

-Lb-an dijat nyerlek : Legtöbb körrel : Fürst

Eötvös anekdota.
Eötvös Karoly a legnagyobb magyar 

auekdólázó mondotta el a napokban az 
alábbi humoros históriát :

Szabályozták a Rábát. Az árvízmentes- 
ségi adót kivetettek boldog boldogtalanra. 
Kijutott ebből Kisfalud sopronmegyei köz­
ségnek is. Osszoalhuk a község szóvivő em­
berei, és eljöttek a földmivelésügyi minisz 
torhoz. Kemény báró volt, vagy talán Széc- 

j hónyi Pál. Na mindegy, akárki volt. Hát 
g elmentek a miniszterhez. A plébános vezette 
I a küldöttséget és elmondta a község hajat :

-- Kegyelmes uram, nem lat'uk mi 
soha se a Raba vizét. Oiy6.ii messze van az 
mi tölünk, hogy oda nem juthat el soha, 
nem is volt inég viz a mi határunkon, hat 
miért fizessünk ?

— Igaz, — szólt a miniszter — igy 
volt eddig. De most szabályozva lesz a 
Raba, majd Iáinak ezután vizet, majd el­
önti a Rába a kisfalud; hatart is.

Egy fain kenyér nélkül.
Borzalmasan nagyméretű szerencsét­

lenség híréről értesítenek bennünket. Szi- 
lágymegye Zovány községének gabonater­
mése a lángok martaléka lett. A kenyeret 
adó búza, az úgy nevezett „élet* telje-mi 
elpusztult és az egész falu népe reményte­
lenül és tanácstalanul néz a közölendő tél 
elé. A szérűn, ahol az egész község termése 
össze volt hordva, javaban állott a csépiés. 
A cséplőgép dühösen prüszkölt, mintha az 
ördög bujt volna be. Dobogva, búgva, add'g 
fújta a füstöt kürtőjén, amíg egy szikra is 
kipattant és a közelálló boglyát mvggyuj- 
totta. Ettől kigyuladtak a többi kazluk is 
és az embereknek tehetetlen tétlenül kellett 
nézniük, amint egész vagyonunk tönkrement 
és minden remónyüka lángokkal együtt elham­
vadt. Mert menteni nem lehetett semmit. Nem le­
heléit megáll itani fékeveszett útjában a bőszen 
kitört romboló elemet. A tűz délelőtt 
10 órakor kezdődött és mintegy másnap reg­
gelig tartott emésztő dühöngése. Maga a gép 
is elhamvadt a borzalmas tüzveszedelernbon. 
A kár több mint 8000 koronára tehető. A 
gép ára 2000 korona volt. h népesség, 
melynek elszomorító fájdalma leírhatatlan’, 
iszonyú nyomor előtt áll. Ki tudja mi lasz 
belőlük, hacsak az emberi jószívűség nem 
fog megkönyörülni rajtuk.

Nimródok öröme.

Értesítés.
! A helybeli izr. statusquó hitközség 
j iskolaszéke részéröl ezennel ertesittetnek a 
I t.-cz. szülők és gyamok, hogy az 1903 - 4. évi 
I behatások f. évi aug. 30-tól szept. 2-ig esz 
j közöltéinek a kápolnási utczai hitközség ta­
nácstermében mindennap d. e. 9—12-ig. Ez 
idő eltelte után csak az iskolaszéki elnökhöz 
beadandó folyamodvány alapján iratnak be a 
növendékek. Tandíjmentesség vagy a tandíj 
nak részbeni elengedése iránti kérvények 
— előbbiek szegénységi bizonyítvánnyal fel­
szerelve f. évi aug. 25-ig adandók be az 
iskolaszékhez. Később érkező folyamodványok 
figyelembe nein vétetnek. A szokásos beha­
tási dij alól az ingyenes tanulók sem men­
tetnek fel. Az I ső osztályba beírandó gyer­
mekek himlőoltási és hatéves kort igazoló 
születési bizonyítványai bemutatandók. A 
megállapított tandíj felerószo, valamint a 
tan dij hátralék és beiratási díj a behatáskor 
fizetendő. A t.-cz. szülök és gyámok kéret­
nek ezen rendszabályokhoz szigorúm alkal­
mazkodni és különösen a behatásra kisza 
holt időt pontosan betartani. Az iskolaszék.

Szembaton, augusztus 15 én megkezdő­
dött a nyúlvaduszat. A debreceni Nimródok 
érthető örömmel fogadják a vadászati évad 
megnyitását. Az augusztus 15 iki dátumra 
egy győri Nimród összeállította a vadászok 
tizparancsolatját a következőkben :

Kezdő puskások tízparancsolata :
1. Vadászjegyed veled legyen.
2. Ha töltött fegyver van kezedben, 

légy óvatos és vigyázz szomszédaidra.
3. A számodra kijelölt helyet foglald 

szó nélkül s azt addig, inig le nem fújnak, 
el no hagyd.

4. Ha a hajtásnak vége, mielőtt tar. 
saiddal összejönnél, a ravaszt ereszd le és 
a töltényt szedd ki fegyveredből.

5. Ha árkot lépsz, vagy sürü helyeken 
bujkálsz, fegyvered ravaszát ereszd le, mert 
könnyen baj élhet.

6. Az erdő csendjét és nyugalmát 
hangos társalgással vagy lármával ne 
zavard.

7. Ha társaid sip szóval jelt adnak, 
arra azonnal válaszolj.

8. Tartsd tisztán fegyveredet, légy pe­
dáns fölszereléseidre s pontos a vadászati 
teendők és megjelenési idő betartásában.

9. Esős vagy havas időben fegyvered 
csövet lefelé tartsad s ha netalán elcsúsznál 
s fegyvered csövébe föld vagy hó kerülne, 
azt távolisd el, mielőtt lövést teszel, mert 
fegyvered szótrepod s nagy szerencsétlenség 
érhet.

10 Tiltott időben tiltott vadat ne löjj, 
mert a törvény tisztelete önmagunk megbe­
csülése.

Angelotti mulatója.
Angclotti mulatója az utóbbi napok­

ban zsúfolva volt. Két este Ghyka herezo- 
gek is végig nézték az előadást és az igaz­
gató előtt Ghyka horczeg kifejezte tetszését. 
Uj erőkkel is gyarapodott a társulat, vissza 
tértok a jeles komikus, az utólérhotetlen 
Kátsa ozigány Göndör Aurél és a két hires 
spanyol tanezosnö Djelma nővérek. A inintez 
különben is igen érdekes és vonzó és az 
egyes szereplők most egymást igyekeznek 
felülmúlni, hogy minél jobban megnyerjék 
a közönség tetszését.

▲
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Szerelem és spiritizmus.
Berlinből egy na.yon érdekes házassági 

drama hire érkezik. Blanck Tódor steglitzi 
fiaiul mérnök — mint tudósitu-tik jelenti 
mar hosszabb idő óta él egyenetlenségben 
fele-égével. A mérnök ugyanis nagyon sűrűn 
járt el Donop asszony, egy özvegy őrnagyné 
hazához, akinek szalonjában estéről estére 
spiritisztikus seanceok szoktak történni. 
Blanckné ettől a társaságtól feltette az urát,
mert mindig attól 
baja történhetik.

remegett, hogy valami

Az asszony kért, körjyörgött, hogy ke­
rülje azt a hazat, a férj azonban mi lsem 
akart hallani felesége aggodalmai«» es még 
sokkal sűrűbben járt el Donop asszony 
szalonjába. A házastársak között emiatt 
lassankint nagyon elkeseredetté lett a vi­
szony, gyakran volt közöttük heves jelenet 
is, végre pedig a férj be akarta adni neje 
ellen a válókeresetet.

Az asszony azonban ebbe semmi áron 
sem akart beleegyezni, mert feltette két kis 
gyermekeitek jövőjét. Tegm pelőtt szinten 
heves viták voltak férj és feleség között, 
mert Blanck este ujra el akart menni Do- 
nopnéhoz. Azután pedig mielőtt hazulról el­
távozott volna, meg egy csésze tehát ivott 
meg otthon. Alig ért azonban fel barátnő­
jének lakásába, a mérnök egyszerre rósz- 
szullétröl kezdett panaszkodni és egy jelen­
levő orvos mérgezési tüneteket konstatált 
rajta. Erre hirtelen gyomormosást eszközöltek 
a görcsökkel kiíródó mérnökön és értesítet­
ték a rendőrséget.

A mérnök gyomrának tartalmát, amely 
a gyomormosasnal előkerült, lepecsételve 
átadták vegyelemzés végett egy törvényszéki 
vegyésznek. A mérnök, amikor egy kévéssé 
magához tért, azt mondta, hogy a feleségét 
gyanúsítja méregkeveréssel. E nyilatkozat 
alapján a rendőrség házkutatást tartott 
Bianeknénái, de a kutatásnak semmi ter­
helő eredménye nem volt. Az asszony azt 
n ondja, hogy férje az egész mérgezési his­
tóriát maga rendezte, hogy okot találjon a 
válásra, amibe ő gyermekeik jövője miatt 
nem akar bejegyezni.

A vizsgálat megindult a rejtelmes 
ügyben, hogy kiderítse, vájjon melyik fél­
ni k van igaza.

Reflexió dr. Gyorgyevics 
Vládának

az utolsó Obrcnovicsról kürtőit 
hazug híreire.

Újvidék, 1903. augusztus hava.
Mindjárt a belgrádi rémes éjszaka után,

— melyért minden egyes szerbnek, akiben 
csepp tis/.tosseg, bocsületérzés van, pirulnia 
kell, hogy Sándor király es Drága király- 
asszony gyilkosait nemzetéből valóknak vallja,
— barátaim részéről fel lettem szóllitva, 
hogy lebbontessek fel némely látyolt, mely 
Mihály fejedelemnek 1808 hun történt meg- 
ölctését mistikus homálylyal borítja.

Ezt egyenlőre nem akartam megtenni, 
és most sem tenném meg, ha nem látnám, 
hogy egy elvetemült szerb államférfin, azon 
fáradozik, hogy régebbi állásának segítségé­
vel egész Európát el akarta árasztani — a 
logkeptelenobh valótlanságokkal.

Egy a szerbiai szerb viszonyokra vo­
natkozó hozzám intézett kérdésre boldogult 
gróf Andrássy Gyula külügyminiszternek a 
következőket irtain :

„Kegyelmes uram! Egy közönséges 
magyar parasztnak vagy egy magyarországi 
szerb parasztnak meggyőződésem szerint, 
mint embernek több becsület es erkölcsi 
érzése van, mint bármely szerb miniszter 
nek. „Épugy, mint ma Obrcnovics legrajon- 
gobb híve. holnap Karagyorgyevics kocsiját 
tolja és viszont megfordítva“.

Tisza Kálmán miniszterelnöknek ugyan­
ezt mondottam, es hogy ezt az állításomat 
beigazoljam, a Karagyergyovics Sándor her 
czeg elleni büntetőperből leveleket és tanú 
vallomásokat idéztem és amellett 
egynémelyik személyre, akik Milán ideje.-en 
annak hűséges alattvalói voltak. Eltekintve 
attól, hogy Sándor király házassága és Drága 
királyasszonyt a királyi család mindegyik 
barátja elitélte, — én itt csakazzal a gaztet- hatott 
tol akarok foglalkozni, melynél nagyobbat Eu­
rópa színe előtt még ember nem mert követni.

Dr. Gyorgyevics Vladan volt miniszter­
elnök azt alíitja, hogy Sándor király Kne- 
zsevicset felbérelte volna, hogy Milán ki­
rályi, édes apját legyilkolja. Amit itt leírok,1 
az szinurany igazság és ezt betudom bizo-1 
nyitani. Par hónappal Milán király ellen in­
tézett utolsó merénylet elölt egy barátom 
azt mondta nekem, hogy Karagyorgyevits J 
Péter herczcg ügynökei által két ember lett 
felvevő, akik a legelső alkalommal Milánt 
és Sándor királyt megfogják öltő. Ezen két

A sztrájkról.
(Csevegés.)

Manapság alig múlik el nap, melyen 
hirt ne hallanánk valami újabban kitörött 
sztrájkról. Napjainkban már a tanárok is 
sztrájkolnák, mint legutóbb a wüizburgi s 
nem sokkal előbb a strasszburgi professzo­
rok. Ha azt hisszük azonban, hogy ez az 
újabb kornak valami koros kinövése, akkor 
csalatkozunk, mert már az ősrégi időben is 

utaltam ' sztrájkolták, meg pedig Rómában. De hi- 
idejél.en ! szén ha a politika térén szeczessziók és a 

hadiszolgálat megtagadása voltak az eszkö­
zök arra, hogy a plebs legfontosabb állam­
polgár! jogait kiküzdje, méltán megfogamz- 

ugyanez az eszme valamelyik ipar- 
a fejében is.űzőnek

Remek példáját mondja el Livius az 
ilyen sztrájkoló kasztnak 9-ik könyve 30-ik 

I fejezetében, 33J-iki évben történt Krisztus 
urunk születése előtt, midőn Romában a 
muzsikusok érdemdús gár ája sztrájkolt. A 
tibicinus-ek Nutria Pompilius óta külön cé­
het alkottak, amelynek tagjai szorosan üsz- 
szetarlottak, hogy előjogaik élvezetében 
megmaradhassanak. Ez előjogok közé tar­
tozott többi között egy évről évre visszatérő 

í fényes lakoma a Capitoliumon, még pedig :
I in aede Jovis. Do hát 311-ben éppen na-ember tartózkodási helyet is tudtam. , . . . ... ,1 jgyon takarékos censorok voltak a korma-

tam
dr.
nők
lycl

Ex privata diligentia nyomban megír 
ezt Milán királynak. Két nappal utóbb 
Gyorgyevits Vládari akkori miniszterel- 
egy detektívet küldött hozzám, mely- 

minden komolyabb megbeszélést elke­
rültem.

Nyomban ezután dr. Gyorgyevics Vlá- 
dan miniszterelnöknek levelet irtain, mely­
ben 4 fényképet és 30 forint útiköltséget 
kértem két megbízottam ré-zere, akiknek a 
feladatuk lett volna, hogy a fényképek se­
gítségévül állapítsák meg, vájjon azok azo- 
nosok-e oly személyekkel, akik Bclgrádból 
gyakran eljöttek, hogy összejövetelek alkal­
mával a

Az
vidéken.

Dr.
rálynak :
Grujics 
bi
vezelt merényletet elkövették, de 
került.Nos, a belgrádi gyalázatos

felbérelt gyilkosokkal találkozzanak, 
összejöveteleket nem tartották Uj- 
Dc mi történt ! ?
Gyorgyovics azt mondta Milán ki- 

: Ali 1 merényletről szó sincs, dr. 
csak fontoskodni akar. Mint általá- 

Milán király ellen tér­
ném si- 
törneges

an ismert dolog, a

gyilkosság után azt latom, hogy azoknak a 
neveit, akinek a fényképét annak .idején el­
kértem, ma részben a jelenlegi kabinetnek 
tagjai, részben a gyilkosság elkövetői közt 
szerepelnek.

Most tisztelt becsületes exminiszterel- 
nök ur, a ki a történelmet nem akarja meg­
hamisítani és aki Európát nem akarja fólro- 
vezetettni hagyni, kérdem öntől, hogy az a 
négy egyén, akik a királyi pár lemészárlá­
sánál résztvettek, ugyanez a négy volt annak 
idején is Sándor király részéről kiszemelve, 
hogy ezek fogadják fel Knezsevicset, hogy 
meggyilkolja Milán királyt ?

Ebből a magyarázó sorokból minden 
becsületes magyar ember láthatja, hogy mily 
megvetést érdemelnek dr. Gyorgyevics Vla­
dan. a volt miniszterelnök, a becsületes férfiú 
adatai amelyekkel Európa szemeit akarta 
telehinteni.

Nem Obrenovicsék iránti rokonszenv 
bírt e sorok megírására, hanem az embe­
riség, a becsületesség, a közerkölcsiség és 
az igazság vezérelt.

Mert az Obronovicsok iránt érzett be- 
csülésem 1868 ban Mihály fejedelem elhalá­
lozásával szintén a sírba került.

Dr Grujics János,
hírlapíró.

I nyon, akik egész rövidesen törölték a tibi- 
í cinusek lakomájára szánt összeget az elő­
irányzatból. De bizony megjárták. A tibici- 

I nusek erejevel éppen nem számolták.
Ezek rövidesen összepakolództak, Ró­

mának hátat fordítottak s gyalogszerrel a 
szomszédos Tibur-ba vándorolták. A szegény 
rómaiaknak tehát nem marad senkijük, akik 
őket egyenkint lakomara hívták magukhozi 

I lerészegitctték őket, ami Livius szerint ugyan 
nem volt valami nehéz dolog, mert „vini 
avidum ferme hoc genus est“, végül az ön­
magukkal tehetetleneket szekerekre rakták s 
Rómába visszavitték.

Az azután megújított tárgyalások any- 
nyibúl eredményesek voltak, hogy a censo- 
rok engedtek s a lakmározni s inni még 
akkor is szerető muzsikusok előjogaikat 
visszanyerték.

A középkorban is voltak sztrájkok
1351-ben tipeverben a szövömunkások 

hagyták el a munkát, inert keveselték a 
bért, a kolmari peklegények sztrájkja meg 
éppen tiz évig tartott (1495—1505), amint 
ezA épületesen megírta Ernst Mumrnenhof 
„Der Handwerker“ czimü müvében.

De ha érdekes is a régi időből ránk 
maradt ily história, mégis érdekesebbek az 
újabb ídöueri ugyancsa furcsa, sokszor ne­
vetséges okokból felidézett sztrákok. Igv a 
többi között, hogy az oly nagy szerepet 
játszó itókánál maradjunk, a Rokewood falu­
népe meg volt elégedve s nem kifogásolta 
sohasem, hogy a sörnek pintjét egy shilling­
gel kell fizetniük ; természetes, hogy a sört 
kimérő tetemes vagyonra tehotott ilyképpeii 
szert.

De egy szép napon valamelyik jómódú 
paraszt Melbourne-ból hazajövet elmesélte, 
hogy ott uz alenasz pint je csak nyolez ponce 
s hogy ott sohasem is fizettek érte többet. 
Végig járta a korcsmákat, de egyetlenegyben 
sem került az itóka többe. Rokewood lakói­
nak felnyílott a szemük s ennek nyomán 
megvillant az eszükben, hogyha Melbourne 
adhatja olcsón a sört. Rokewood ezt még 
inkább teheti. Azonnal deputáczió ment Ro­
kewood községének elöljáróságához, hogy a 
sör árát azonnal szállít-ált le. S midőn a 
község interrencziója sem vezetett ered-
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menyre, a sörivók érdemes gárdája össze­
gyűlt s nagy bölcsen arra a határozatra ju 
tolt, hogy addig egy csöp sört sem isznak, 
mig annak az ára a melbourni árra le nem
szállittatik.

Néhány hétig Rokewood volt Viktória 
legjózanabb helysége. A korcsmák üresen 
állottak s a korcsmárosok nagyon hosszú és 
szomorú ábrázattal jártak keltek tétlenül. A 
község szomjúsága és a korcsmárosok pénz- 
szomja közötti harcz volt ez a sztrájk, Végre 
is engedett az egyik korcsmáros, utána a 
második és csak úgy tértek vissza a vendé­
gek, hogy a korcsmárosok ünnepélyes foga­
dást tettek arra nézve, hogy a sör és bor 
ára többé emeltetni nem fog.

Százhúsz bányamunkás Belgiumban nem 
régiben egy kisértet miatt mondta fel a mun­
kát. Három ember valamelyik szűk tárnában 
dolgozván, egyszerre valami sötét alakot 
vélt látni, ami szerintük nem lehetett más, 
mint kisértet. Azonnal a föld színére siettek. 
Az előmunkás kinevette őket s munkájuk 
folytatására szólította fel őket. Mikor ezek 
nem tágítottak, elbocsáttattuk a munkából, 
a többiek pedig hallván a történteket, ugyan­
csak kijelentették, hogy nem dolgoznak to­
vább, mig csak a kisértet el nem távolit- 
tatik s társaik a munkába szintén felvé 
telnek.

Tíz napig szünetelt a munka s minden 
újabb nap újabb és nagyobb rettenetes tu 
lajdonságokkal ruházta fel a látott kísérletet. 
Végre a bányatulajdonos a községnek „bo- 
szorkányüzöjét“ felfogadta, ki, persze rendőri 
segédlettel, a kisértet elűzésére a tárnába 
leszállóit s a kísérteiét kereste. Kisórtetet 
persze nem találtak. Mindazonáltal a föld 
felszínére jőve leírták, hogy a rövid tárna 
hogy a rövid tárna végében ott találták gub- 
baszkodva a sarokban s vitriollal leöntötték, 
tönkretettek. Veszedelmes dolog volt ugyan 
főképp a tárnában az ilyen játék ; de a 
sztrájkolók végképp megnyugodtak, meg 
voUak elégedve s másnapon ismét munkába 
álltak.

Különös véletlen, de a Doverben épülő 
iii rakodópart munkálatainál néhány hónap­
pal ezelőtt ugyancsak valami kísérlet okozta 
a munka részleges beszüntetését. Valamelyik 
napon egy csomó kő esett egy munkásra, 
aki azonnal szörnyet halt. Nemsokára ezen 
szomorú baleset után az egyik munkás azt 
mesélte, hogy szerencsétlenül járt társunk 
szelleme megjelent előtte s elmondta, hogy 
a gonosz lelkek vették hatalmukba az egész 
rakodópartot s annak összes munkálatait s 
nem is lesznek nyugton addig mig csak több 
ember nem esik áldozatául a hatalmuknak.

Mi sem természetesebb, minthogy ez 
a história azonnal közszájon forgott s a 
munkások nagy része azonnal megszökött. 
Az okosabbak azonban megmaradtak s foly 
tatták a munkát, ami azonban meg nem 
akadályozta azt, hogy a szellemjárás törté­
netek a dovori rakparton túl is sok hívőre 
talált.

A pittshurgi bányák nyolezvan embere 
sztrájkot jelentett be — egy macska miatt.
Ez a kedves czirmos a munkások kitüntetett 
kodveneze volt s közös tulajdonuknak tokin» 
tették. Nagyon jól érezte magát czirmos ő 
nagysága s meg is hízott egy kicsit a sok 
nyalánkságtól es csemegétől, amit az embe­
rek ebédjéből kapott. De a legnagyobb eré­
nyét mégis csuk az képezte az ő szó 
műkben legalább — hogy mindenképpen 
kedvükre viselkedett, amennyiben kedvencz 
etele volt a sörbe vagy borba mártott kenyér, 
amitől mindennap berúgott s hogy ittassá­
gában elkövetett mókáin a bányászok majd 
halálra nevették magékat, a saját maguk vi­
selkedésére ismervén hasonló körülmények 
között. Egy szép napon aztán kodvenezüket 
valaki megmérgezte. Kétségtelennek látszott,

hogy egyik újabb munkás követhette el ezt 
a gyilkosságot s gyanú azok ellen irányult, 
kik nehány nap előtt panaszkodtak, hogy a 
macska ellopta ebédjük egv részét. Miután

De Rákóczi a békekötés ellen ünnepé 
lyesen tiltakozott. Minden személyét illető 
előnyt visszautasított. A béke aláírását, mint 
a hódolati esküt megtagadta. A hü hadve-

nem volt^semmi bizonyíték s nem volt zérek s tanácsosok mind elkísérték a bujdo- 
nyílt utón vádolható gonosztevő s a bánya- ! sásba. A kesergő országban mihamar danol- 
tulajdonos ártatlanokat büntetni nem akart, ! gatták. mit Rákóczi Ferencz bucsudalának 
a munkások mind beszüntették a munkát: neveznek. Az utolsó versszakát mindjárt ide 
azzal, hogy nem dolgoznak addig, mig a irom. 
macskagyilkost ki nem kutatják s a munká­
ból el nem csapják. Végre a gyanúba vett 
három egyénnek kellett odább állni, bár a 
bűn rajok nem bizonyult. A munkások aztán 
munkába álltak s egy másik — bár nem 
olyan tanulékony és vig — cziczában talál­
tak vigasztalást. De az öreg czirmos ilyen- 
ténképpi erőszakos halála a bányászoknak 
10,080 koronájukba került. Ennyit tett ki az 
elvesztett keresetük.

Nincs már énnékem 
Semmi reménységem;
Megszakad a szivem 
— Azt igen jól érzem 
Érted rab országom . .
Vizeid folyását,
Erdeid nyílását,
Mezeid kalászát,
Lovam lába nyomát 
Te áldott földeden 
Én sohasem látom.

CSARNOK. - F°'v'- ‘»V.

H. Rákóczi Ferencz fejedelem.
(Regényes történet.) (43.)

irta : ifjabb Móricz Pál.
(A majthényi fegyverletétel.)

A vukiis Pálfi már ekkor Károlyit a 
császár pártjára csábította, elkövetkezett az 
idő, midőn Károlyi lemeite az álarezot. A 
fejedelem ugyanis, mig egyrészt a czár em­
bereivel tárgyalt, másrészt a béke irányában 
sem mulasztott lépést. Husztra országgyűlést' 
hirdettetett, melyen igene, hogy ő maga is 
mcgjelen és hogy aláveti magát a nemzet 
végzéseinek.

Ezt azonban Károlyi, sem Pálfi nem 
akarták bevárni. Féltek, ha Rákóczi visszajö, 
majd újból felébreszti a nemzetet. A>ért Ka­
rolyi egész önkónyüleg saját birtokára, Nagy- 
Karolyba tette át az ülést, a hóimét már 
alig két mérföldre császári sereg táborozott.
Innét tudatta, hogy már e béke pontokat is 
elfogadták, csak a fejedelem megerősíti alá­
írása hiányzik. Szinleg meghívta a fejedel­
met, hogy jöjjön.

Rákóczi árulásnak bélyegezte ezt az el­
járást, mert még a szövetség tanácsából sem 
volt föernber Karolyi mellett, aki teljesen ön- 
kénvüleg járt el. És Rákóczi a saját becsü­
lete, a haza szent ügva iránti kötelességből 
tiltakozott a törvényellenes tanácskozások 
ellen. Aláírását megtagadta.

De o heves kiáltvány elhangzott. Ká­
rolyi 1711. április hó 30-dik napián PáHival 
együtt leszakította az árulás gyümölcsét. Ek­
kor történt a majtémi mezőn a fegyverle­
tétel, ahol Károlyi 15,000 kuruez vitézzel A debreczeni kir. jbiróságnak V. 
rakatta le a fegyvert. A fegyvereket dobo-1 237/7—1903. sz. végzése folytán köz-
kat, egyéb hadi eszközöket es zászlókat egy j tétetik miszerint Jászkerületi nén-csomóba rakták. A vén kuruezok könnyes;111“' teieilK, miszerintJdSZKUUtctl n p
szemüket törölgették. Kimondották: - Ez bank részére Koncz Ákos és neje, úgy
árulás 1 Azonban a többség letette a hódo-jözvegy Balogh Sándorné debreczeni la •
lati esküt és mint a régi kuruez nóta mondja: i kosoktól 9 0 kor. töke, ennek 1902.
—- Dobos már dobolhat, Rákóczi unszolhat :; nov. 12-tÖl Számítandó 6°/o kamatai
Rajta, rajta, rajta! ... A tabor, a tábor; , összesen 180 k 94 f nerkölt-- zászlóit lehajtja a majthényi páston, - ^ eüüig összesen 19UK. j4 i. perKoit
szegény kuruez tábor ... Hajh, Karolyi | ség erejéig 1903. é. február hó 1-én
Sándor 1

(Hákóczy a bnjdosást válaszjta.)
Minden jót Ígért az osztrák. Teljes bo-

GOO-OOm-OO ooooooo
g Ritka alkalom!! §
O Leszállított árak ! p
o Finom franczia batiszt oO divatos u j mintákban O
0 27 és 32 kr. 0

O Franczia delinek qO divatos u j mintákban O
Q 37 és 45 kr. 0

O Jő smosó zefirek Q
Ö
Óuooo

15 és 19 kr.

Bosznay J. és Társa
divatáruházában

Debreczen, Kossuth u. 5.

9
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u
O

0000000 003600 00

1054—1903 v. k. sz.

Árverési hirdetmény.

biróilag felüifoglalt és 2736 kor. becsült
bútorok, és <-gyébb ingóságok 1903
évi aug. hó 18-án d U. 3 Órakor kez-

... . 11 ., dia delét veendő s alperesek lakásán, nagy-csanatot és a jószágok visszaadását. Rákóczi , . _ , ...... , ,
is teljes bocsánatot nyert. A bókelevél visz- CI"dei _ sz. vatost villában megtartandó

nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet 
ígérőnek azonnali készpénzfizet s mel- 

jlett, szükség esetén becsáron alul is

szahelyezte „méltósága kincseibe, minden 
birtokába.' roppant jövedelmét tetszése szó 
rint köphette otthon, vagy a külföldön. —
Csak azt kötötték ki velő szemben hogy »|eitognak adalni. 
beke oklevelet írja ala, a hüségeskut tegye, b ... , 1tl ,
le, várába pedig fogadja be a német ka-í Debreczen, 1903. évi jul. 18-án.
tonát. I Oláh Géza bir. kiküldött.
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Gróf Bégenfeld József és dr. Bal- 
kányi Miklós

D E B R E C Z E ÍN

13 ajduvármegyében
Debroczenhez közel **try italméréshez (ki-

1903. augusztus 17.

lóri eladás.
üzlethez társ kerestetik. Esetleg az illető 
meg is veheti. Szükséges tőke 10.000 kor. 
Czim a kiadóhivatalban.

regiszterrel (igen 
ezclszerü) 1000 lapos 2 írt 20 kr. 500 lapos 
I írt 20 kr ért beszerezhető Hoffman és 
Kronovitz könyvnyomdájában Piacz-utcza 49.

és Uortermelő Szövet­
kezet 10.000 hektoliter ezoment hordókat épittelett

1000 darab fahordót,
melyek legnagyobb részben az utóbbi két 
év alatt szereztetlek be, bocsát eladásra.

Az árak helyben hektoliterenként 
3—6 korona.

121'VX|őh<xi wyillik I finnéiül' tűnő üzlet, 10—20.000 kor. lurgalommal) esJill ZSOOeiy SZOiO teiCpenOK czze| ka ol,ll()H nagyobb szabás» termény- 1 Miután a Dobrec/.eni Szőlő
) 1 • J i..»„.xt I í\ ruu\ i,.X1.1 i:«__

elárusító helyisége
smr DEBRECZENBEN Kopir könyvek

Simonífy utczai 1-ső számú városi bérház szabadalmazott, kitehető 
3-ik sz. bolthelyiségébrn

ME6NTI1T .... . ,v zímzeseket,
s naponként

friss csemege sízőlö
olcsón kapható. 'vataiálm kéretnek.‘„German Hongrie“ ezimen.1 Simonffy utcza (városi bérház) 2 szám.

Ä00b0030000e00r.»©00r}0000c0000000900000-00030000000
______ _ o>n mmh o

o!»yogysz®rtára s gyógyszerészeti mülaböratioruma a »Kígyó«-hoz q

Debreczenben, Főtér 31. sz.

fordítást és más 
hasonló otthon elvégezhető Írásbeli munká­
latokat teljesít egy, e téren szakavatott 
egyén. Szives megkeresések e lap kiadóhi*

Ugyanott eladó még mintegy 1000 hektoliter
1901. és 1902. évi bor, — valamint 300 

német, magyar I hold szőlő ez évi termése.
Bővebb értesítést ad a

Debreczeni Szőlő és Bortermelő Szövetkezet

IHÄL0V1TS J,

Ajánlja a következő, közkedveltségnek örvendő készítményeit 
Harmat-créme

arezszépitő s bora póló kenőcsét, mely teljesen ártalmatlan, 
nem zsíroz, tollat nappal is használható s az arcznak iide- 
segot, finomságot s hamvasságot kölcsönöz. Az arezot tisz­
títja s fehéríti. Kiváló eredménynyel használható arezvürös• 
ség, májfolt, sömör, szeplő s egyéb!) bőrtisztáta!anságná 1.

1 tégely Harmat créme ára 1 korona. —
A ereméhez használandó ponder, a

Harmat arcper,
moly az arcztiuk üde, iljti szint kölcsönöz • három féle szin 
ben kapható u. m. fehér, rózsa s créme színben. Kitűnő 0:3 
illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik 
minden más készitménnyel. — Jól tapad és igen jól fed.

Próbadoboz ára 50 fillér Nagyobb dobozé 1 és 2 korona.
A Mollitergin

Dr. I

Meggátolja a haj kihullást, a fejbőr megkorpásodását, a haj- Q 
végek megtörését s megóv a fejbőr betegségektől. Illata kel* A 
lemes. Hatása biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, nem X 
piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a " 
haj növést! Q

1 üveg hajszesz ára 1 vagy 2 korona, saw O
g Dr. Borsos-féle Növényi Hajkenőcs. O

Azok részére, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a Jj? 
kenőcsnek baratai, készül ugyanolyan ható myagból s ugyan O 
olyan kiváló hatású haj kenőcs is, mint a Borsos-íele hajszesz O 
Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Halasa gyors, biztos ! Q
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1 tégely Hajkenőcs ára 1 korona, esem 
A Mihalovits-féle

íztelen Csukamájolaj
teljesen íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem 

25? okoz s e végből a gyermekek azt szívesen szedik.
a legkivá ubi) arcz s különösen kéz bőr-ápoló folyadék, mely A Mihalovils féle
a bőrnek selyemszerii lágyságot, társonvszerű ‘finomságot China-boi*. \
kölcsönöz. Fehéríti az arc- s kéz-bőrt. Teljesen ártalmatlan. Uhina-vas-bor / 1 Üveg ára
Néni zsíros s nem piszkitja a ruhát. Hatása bámulatos és £3 Condu-ans-o bor í 1 knr fin fillregiont ! Napegette vagy szélkifujta kezeket vagv arezbört a VonttU-x ango Dór. í 1 KOr bO Ilii.
legrövidebb idő alatt üdévé, linómmá tesz. Megbámult keze- ~~j irepsiu-bor )
kel eldurvult kézbőrt fehérré, puhává változtat. -g Szomorodni borból kiváló gonddal készült gyógyborok, me-

Egy üveg ffiollitergin ára 1 korom. * lcl,intctében ”,ioSo" °'"omü

Nil«}' raktár bet- ős külföldi gyógyszorkülöiilegességekböl.
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Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok által 
lolt és jónak talált vegytiszta
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mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 
üzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ar;> egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek í)0 kr.
E Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. =

Basai41ali utasítással ellátott könyvecske minden üvege! ingyen adatik.
x - "jSj" Q Jj| B«| gyógyszertára és illatszerraktára
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